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SÉRIE DE COURS ÉCLAIRCISSANT 
DES QUESTIONS LIÉES AU MANHAJ 
(MÉTHODOLOGIE) 


TROISIEME COURS 


L'excommunication des polythéistes 
(Takfir al-muchrikin) 


La louange est à Allah, le Maitre des mondes. La bonne fin 
est pour les pieux. ۱۱ n'y a pas d'iniquité excepté envers les 
injustes. Je témoigne qu'il n'y a pas de dieu [digne d'étre adoré] 
sauf Allah, l'Unique qui n'a pas d'associés, Le Roi, La Vérité et 
L'Apparent par excellence. Et je témoigne que Muhammad est 
son serviteur et messager, l’imâm des premiers et des derniers. 


Ensuite, 

Dans ce cours, nous commencerons à traiter avec l'aide 
d'Allah, le sujet de l'excommunication des polythéistes (takfir 
al-muchrikin). 


Nous souléverons dans ce cours deux points : 


Le premier : Nous répondrons à une question : quelle est la 
place de l'excommunication (at-takfír) dans la religion ? 


Le deuxiéme : Nous évoquerons la raison (al-'illah, al-manát 
ou as-sabab) de la mécréance de l'abstentionniste, c.-à-d. qui 
sabstient de faire [ici] l'excommunication des polythéistes 
(takfir al-muchrikín). 
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Mais avant d'entrer dans le vif du sujet, nous rappellerons 
quelques textes des savants concernant la mécréance de celui 
qui ne fait pas l'excommunication du mécréant. 


Abû al-Husayn 21-۳12121۲1 ach-Chàfi'l ھ‎ a dit : « Tous les gens 
de la Qibla, c-a.-d. tous les musulmans, ne divergent pas entre 
eux sur la mécréance de celui qui doute de la mécréance d'un 
mécréant. »! 


Al-Qàdi ۱۷۵۵4 à&; a dit : « Nous rendons mécréant celui qui 
ne fait pas l'excommunication : de celui qui a embrassé une 
religion autre que celle des musulmans ; celui qui s'abstient 
de les rendre mécréants ; celui qui doute de leur mécréance ; 
celui qui considère leurs religions [comme] véritables, méme 
s'il extériorise l'islam, y croit fermement et croit [aussi] 
fermement que toutes les autres religions sont nulles. Celui-ci 
est mécréant, car il a contredit ce en quoi il croit.? » 


Limam An-Nawawi a a dit : « Celui qui ne fait pas 
l'excommunication de ceux qui ont emprunté une religion 
autre que l'islam, tel que les chrétiens, ou qui doute de leur 
excommunication, ou qui considére véritable leur religion, il 
est mécréant.? » 


Al-Hajjáwi 4& rapporte que : « Celui qui ne fait pas 
l'excommunication de ceux qui ont adhéré à une religion 
autre que l'islam, telle que les chrétiens, ou qui doute de 
leur mécréance, ou qui considére véritable leur religion, il est 
mécréant^ » 


1 At-Tanbíh wa ar-radd ‘alé ahli al-ahwá wa al-bida' (p. 40). 
2 Ach-Chifá bi-ta'rif huqûq al-mustafá (286/2). 

3 Rawdah at-Tálibin (70/10). 

4 Al-Iqná' (298/4). 
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Al-Buhüti à a rapporté : « L'excommunication (at-takfír) de celui 
qui ne rend pas mécréant ceux qui ont adhéré a une religion 
autre que l'islam, tel que celle des gens du livre (les juifs et les 
chrétiens), ou qui doute de leur mécréance, ou qui considére 
véritable leur religion. »? 


Enfin, le cheikh réformateur Muhammad ibn ‘Abd 3-۵ 
ጩ a dit : « Celui qui ne rend pas mécréant les polythéistes, ou 
qui doute de leur mécréance, ou qui considère leurs religions 
[comme] véritable, est mécréant à l'unanimité. ۴ 


A présent, commençons par expliquer le premier point qui est la 
réponse à la question : quelle est la place de l'excommunication 
(at-takfír) dans la religion ? 


La réponse est que l'excommunication n'est autre qu'un pur 
jugement juridique (hukm char'í) dans lequel la raison n'a pas 
sa place, et qu'il ne fait pas partie des sujets et significations 
du fondement de la religion (asl ad-dín) qui a été expliqué 
précédemment dans le deuxiéme cours. 


Par conséquent, l'excommunication des polythéistes (takfír al- 
muchrikíin) fait partie des obligations de la religion (wájibát ad- 
din) et non du fondement de la religion. 


5 Charh muntahá al-irádát (390/3). 
6 Ad-Durar as-saniyyah (91/10). 
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Bien, Quelle est la différence ? 


La différence est que l'individu qui ignore le fondement de la 
religion ne sera pas excusé [sur ce sujet] et que l'établissement de 
la preuve (iqámah al-hujjah) à son égard n'est pas une condition. 


Alors que l'excommunication (at-takffr) est un jugement juridique 
dans lequel la personne peut étre excusée par son ignorance 
(al-jahl) ou sa [mauvaise] interprétation (at-ta'wil). 


Ensuite, l'excommunication (at-takfir) ne repose pas sur un 
seul niveau, il comporte bien au contraire plusieurs degrés. 
Le plus haut de ces degrés traite de ce qui est connu dans 
la religion par nécessité (ma'lüm min ad-dín bi ad-darürah), 
comme l'excommunication de ceux qui ont été déclarés 
mécréants par Allah dans Son Livre en les désignant, tels 
qu'Iblis et Pharaon, ainsi que tous ceux qui ont emprunté 
une autre religion que l'islam, tel que les juifs, les chrétiens 
et les adorateurs de statues. 


Le plus bas de ces degrés traite des divergences [entre les 
savants] sur l'excommunication (at-takfir) d'une personne, telle 
que celui qui délaisse la priére ou autre. Néanmoins, entre le 
plus haut et le plus basil y a différents degrés. C'est ce que nous 
expliquerons dans le cours suivant par la permission d'Allah &. 


Nous avons dit que l'excommunication (at-takfir) fait partie 
des obligations de la religion (wájibát ad-dín), qu'elle est un 
jugement juridique (hukm char), que sa source n'est tirée 
qu'à partir des preuves légiférées, que la raison (al-'agl) n'y a 
pas sa place et que les savants ont successivement affirmé et 
confirmé cela. Voici quelques une de leurs paroles : 
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Al-Qàdi 'lyàd à a dit: » Chapitre de l'explication des paroles qui 
sont de la mécréance ; [des paroles] oü l'on s'abstient de dire 
qu'elles sont de la mécréance ; [des paroles] oü l'on diverge sur 
le fait de savoir si elles sont de la mécréance ; [des paroles] qui 
ne sont pas de la mécréance. Sache que la source de l'étude de 
ce chapitre et le dévoilement de ses ambiguités sont fondées 
sur ce qui est rapporté dans la législation, et non sur la raison, 
qui n'a aucune place dans ce domaine. «<7 Fin de citation 


Le cheikh de l'Islam ibn Taymiyah à a dit : « L'excommunication 
est un jugement légiféré qui implique : de rendre les biens 
licites ; [de rendre licite] l'écoulement du sang ; de juger de 
l'éternité en Enfer. La source de ce jugement est la méme que 
l'ensemble des jugements légiférés. ۴ 


Et il a dit æ : « Certes, la mécréance (al-kufr) et la perversion 
(al-fisq) sont des jugements légiférés qui ne font pas partie des 
jugements où la raison suffit à elle seule pour les donner. Par 
conséquent, le mécréant est celui qu'Allah et Son messager ont 
rendu mécréant, le pervers est celui qu'Allah et Son messager 
ont rendu pervers. De méme, le croyant et le musulman 
sont ceux qu'Allah et Son messager ont rendus croyants et 
musulmans... » - jusqu'à ce qu'il ait dit - : « Tous ces sujets 
sont appuyés par la législation. »? 


Et il dit aussi à : « La foi et la mécréance sont des jugements 
fondés à partir de la révélation, et avec les preuves de la 
législation on différenciera le croyant du mécréant, et non avec 
les preuves tirées de la raison uniquement. «19 Fin de citation 


7 Ach-Chifá bi-ta rîf huqûq al-mustafá (282/2). 

8 Bughyah al-murtád fî ar-rad ‘alé al-mutafalsifah wa al-qarámitah wa al-bátiniyyah (p. 345). 
9 Minháj as-sunnah an-nabawiyyah (92/5). 

10 Majmü' al-fatáwá (328/3). 
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Le grand savant Ibn al-Qayyim as a dit [dans un de ses poèmes] : 


« La mécréance est un droit d'Allah puis de Son messager. C'est à 
partir des textes qu'elle est fondée et non à partir de ce que pourrait 
dire untel. Celui que Le Seigneur des mondes et Son serviteur ont 
rendu mécréant, le voilà le mécréant. »** 


Ibn al-Wazir as-San'àni a a dit : « Certes la preuve de la 
mécréance et de la perversion ne nous parviennent qu'aprés 
l'avoir entendu de maniére catégorique [à partir des preuves 
légiférées], et il n'y a aucune divergence à ce sujet. «12 Fin de 
citation 


Cela dit, celui qui ignore le jugement légiféré d'une personne 
parmi les mécréants, les polythéistes ou d'un groupe leur 
appartenant, son jugement ne sera pas identique à celui qui est 
tombé dans le polythéisme, car ce dernier annule [par cet acte] 
le fondement de la religion, comme nous l'avons cité dans le 
cours précédent. Toutefois, son statut est semblable au statut 
de tous ceux qui ignorent un précepte ou une obligation parmi 
les obligations de l'islam. Donc [dans ce sujet] celui qui a recu 
la preuve à partir de la révélation est mécréant, tandis que celui 
qui n'a pas recu la preuve de la révélation n'est pas mécréant, 
contrairement à celui qui ignore l'unification (at-tawhid), qui 
est le fondement de la religion, ce dernier est mécréant d'une 
mécréance due à l'ignorance. 


11 A/-Káfiyah ach-Acháfiyah (858). 
12 A/-Awésim wa al-qawásim (179/4). 
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C'est de cette maniére que les savants ont successivement 
établi la différence entre l'ignorance du fondement de la 
religion et l'ignorance des obligations légiférées : 


Limam Muhammad ibn Nasr al-Marwazi # a rapporté une 
citation d'un groupe de savants du hadith qui dit : « Étant 
donné que la connaissance d'Allah [fait partie de la] foi, 
que l'ignorance d'Allah [fait partie de la] mécréance, que 
l'accomplissement des obligations [fait partie de la] foi et 
que l'ignorance de l'application des obligations, avant leur 
révélation, n'est pas [considérées comme]de la mécréance [...] 
» - jusqu'à ce qu'ils aient dit - : Devient mécréant celui qui 
renie [l'accomplissement des obligations] tout en démentant 
l'information [provenant] d'Allah. Ne devient pas mécréant celui 
qui ignore [l'accomplissement des obligations] si l'information 
[provenant] d'Allah ne [lui est] pas venue. Ne devient pas 
mécréant celui qui ignore [l'accomplissement des obligations] 
aprés la venue de l'information [provenant] d'Allah, s'il ne l'a pas 
entendu de la part des musulmans. Enfin, l'ignorance d'Allah est 
dans tous les cas considérée comme de la mécréance, avant 
ou aprés la venue de l'information. »” Fin de citation 


13 7a'dhím qadr as-Saláh (520/2). 
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La caractéristique de l'établissement de la preuve et la maniére 
de concrétiser cette condition avant l'excommunication 
différent en fonction de la clarté du sujet ou de son imprécision 
: Dans un milieu oü la science est présente, l'établissement 
de la preuve peut se concrétiser sur celui qui s'abstient 
d'excommunier, dans le cas ناه‎ son abstention serait le résultat 
de son détournement [des preuves] et non de son ignorance. À 
savoir que personne n'est excusé [pour son ignorance] excepté 
celui qui a embrassé récemment l'islam ou qui a grandi dans 
des endroits éloignés [là où la science n'est pas accessible]. Il 
se peut aussi que l'établissement de la preuve soit concrétisé 
en expliquant le texte législatif prouvant la mécréance de celui 
qui fait tel acte ou dit telle chose. Et la présence du [message 
général du] Coran n'est pas suffisante [pour établir la preuve]. 
|| se peut que l'établissement de la preuve soit concrétise en 
expliquant [la preuve] tout en éradiquant l'ambiguité et en 
réfutant celles des opposants. Ce point sera davantage clarifié 
quand le thème lié aux degrés des abstentionnistes sera abordé. 


La différence entre l'ignorance des lois [légiférées] et 
l'ignorance du fondement de la religion, ainsi que le fait que 
l'excommunication des polythéistes fasse partie des lois 
[légiférées] et non du fondement de la religion, se fondent sur 
plusieurs preuves. Parmi elles il y a : 
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Quetousles prophètes - que la paixsoitsureux - ontcommencé 
le préche de leurs peuples par l'adoration d'Allah Seul sans 
associé. Et si l'ignorance liée aux régles de l'excommunication 
était une mécréance, sa clarification n'aurait pas été retardée 
à la différence du fondement de la religion, ne füt-ce qu'un 
instant. 


Parmi les preuves qui montrent que l'excommunication fait 
partie des obligations légiférées, que c'est un statut juridique 
et qu'il ne fait pas partie du fondement de la religion, il y a [le 
récit] rapporté de maniére authentique, dans lequel certains 
compagnons a& se sont abstenus d'excommunier des gens qui 
sont tombés dans l'apostasie, tout en les nommant musulmans. 
Et lorsque les versets affirmant la mécréance de ces gens 
furent révélés, il ne leur a pas été exigé de se repentir de leur 
abstention. D'autre part, il a été certifié qu'un des compagnons 
est tombé dans le polythéisme par ignorance, et qu'en dépit 
de cela, les compagnons l'ont rendu mécréant. Suite à cela le 
Prophéte & lui a ordonné de renouveler son islam. Tout cela 
montre la différence qu'il y a entre celui qui tombe dans le 
polythéisme par ignorance et celui qui ignore les lois légiférées. 
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Ibn ‘Abbâs ጩጨ a dit : « || y'avait à la Mecque des gens qui 
embrassèrent l'Islam et cachérent leur conversion, puis lors 
de la bataille de Badr ils se retrouvérent dans les rangs des 
polythéistes. Certains furent tués et d'autres blessés. Suite à 
cela des musulmans dirent : « Ceux-là, nos compagnons étaient 
musulmans et ils ont été contraint. Demandez [à Allah] de les 
pardonner. » Ce verset fut alors révélé : (Ceux qui étaient 
injustes envers eux-mémes, lorsque les anges ont pris leurs 
ames ils dirent : « Oü étiez-vous ? » ils répondirent : « Nous 
étions faibles sur la terre. » Les Anges rétorquérent : « La 
terre d'Allah n'est-elle pas assez vaste pour que vous puissiez 
émigrer ? » Le refuge de ceux-là est la géhenne et quelle 
mauvaise destination !?7) [Les femmes] [Ibn 'Abbàs] continua : 
« Une lettre fut envoyée aux musulmans [qui étaient restés à 
la Mecque] dans laquelle ce verset était cité et pour leur dire 
qu'ils n'avaient aucune excuse [de rester à la Mecquel. lls sont 
donc sortis, mais les polythéistes les rattrapèrent et leur ont 
fait du tort. Allah révéla alors ce verset : (Parmi les gens il en 
est qui disent : « Nous croyons en Allah. » [...] "ግን [L'araignée]'^ 


Le Cheikh ‘Abdullah fils de Muhammad ibn ‘Abd al-Wahhàb a; 
a dit: «Allah a fait descendre ce verset et a clarifié le jugement 
de ces polythéistes ; qu'ils font partie des gens de l'Enfer, 
quand bien méme ils ont prétendu être musulmans. »* Fin de 
citation 


14 Rapporté par at-Tabarí dans son exégése, avec une chaine de transmission authentique (102/9). 
15 Ad-Durar as-saniyyah (241/10). 
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Sa'd ibn Abi ۷۷۵۵۵25 & a dit : « Nous étions en train d'évoquer 
certaines choses, alors que je sortais récemment de la jáhiliyyah 
(l'époque préislamique), c'est alors que j'ai juré par al-lât et al- 
‘uzzah (deux statues adorées par les Arabes de l'époque). Les 
compagnons du messager d'Allah & me dirent alors : « quelle 
mauvaise parole as-tu dite ! Va voir le messager d'Allah š# et 
informe-le, car certes pour nous tu n'es qu'un mécréant ! « 
Je suis alors parti rencontrer le Messager qui m'a dit : ‘Dis : Il 
n'y a pas de dieu sauf Allah, l'Unique trois fois, et demande 
protection contre le diable trois fois, ensuite postillonne sur 
ta gauche trois fois et ne recommence plus cela !' فار‎ 


Ibn al-Wazir as-San'àni à a dit en commentant ce hadith : « Et 
cela représente un ordre de renouvellement de l'islam. (۶ Fin 
de citation 


Ibn al-'Arabi al-Máliki # a dit : « En islam celui qui dit lorsqu'il 
fait serment : Je jure par ۵1-121 et al-'uzzah tout en affirmant le 
sens de la glorification est un vrai mécréant. «۳۴ Fin de citation 


16 Rapporté par an-Nasá 'Í dans avec une bonne chaine de transmission (3776/7/7). 
17 /thár al-hagq ‘alé al-khalq (p. 380). 
18 Árihah al-Ahwadhf (28/1). 
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Le cheikh Sulaymàn ibn ‘Abdullah à a dit : « Un groupe de 
savants ont utilisé le hadith rapporté par Sa'd ibn Abi 5 
comme preuve pour dire que celui qui jure par un autre qu'Allah 
aura mécru d'une mécréance due au polythéisme. Ensuite, ils 
ont dit que c'est pour cette raison que le prophéte & lui a 
ordonné de renouveler son islam en disant qu'il n'y a pas de 
dieu sauf Allah. Car, si cela n'était pas considéré comme une 
mécréance qui fait sortir de la religion, il ne lui aurait pas été 
ordonné [de renouveler son islam]. En revanche la majorité 
des savants disent que celui qui jure par un autre qu'Allah 
ne mécroit pas d'une mécréance qui fait sortir de la religion, 
cependant [jurer par un autre qu'Allah] est considéré comme 
du polythéisme mineur. »! Fin de citation 


Ceci dit, [Sa'd ibn Abi ۷۷۵00۵5 à] n'a pas été excusé, alors qu'il 
était récemment sorti de la jáhiliyyah (l'époque préislamique). 


Parmi les preuves qui démontre que l'excommunication 
fait partie des obligations religieuses et que c'est un statut 
juridique qui ne fait pas partie du fondement de la religion 
duquel personne n'est excusé, il y a ce qui a été rapporté sur 
les compagnons a& qui ont divergé sur excommunication de 
certains apostats. Et lorsqu'Allah a démontré la mécréance de 
ceux-là, il n'a pas été ordonné à celui qui s'est abstenu [de les 
rendre mécréants] de renouveler son islam. 


Allah a dit : (Qu'avez-vous à vous diviser en deux groupes au 
sujet des hypocrites ? Alors qu'Allah les a refoulés (dans leur 
mécréance) pour ce qu'ils ont acquis. Voulez-vous guider ceux 
qu'Allah égare ? Et quiconque Allah égare, tu ne lui trouveras 
pas de chemin [pour le ramener] ዎን [Les femmes] 


19 7afsír at-Tabarí (128/18). 


26 | Série de cours éclaircissant des questions liées au manhaj 


à سعد‎ ioa به يعني‎ sd D ai عبد‎ > KL الشیْخ‎ Js 
ME شرك قَالُوا:‎ 52 ai js o سین فَقَانُوا يَكْفْرُ مَنْ حَلف‎ 


$09 -— ^n 


نا 8 بتجدید all‏ بقول j‏ لا ره إلا ]41 e‏ 


Z 


ZS ali عَن‎ 4122; TS i 
AS آنتهی‎ ' ROM من الشرك‎ 





1 


zi. MÉ-- A à d. eR T‏ صا هد 


وَمِنَ o AI (፲ይ LES doi‏ أن AI‏ من واجبات الدّينء وله eS‏ 
d -E‏ ویس من أَصْلٍ الین الذي لا 3352 فيه 21 FEES M esiti:‏ 


ل وم 


AUT o s B ፡ 1 Cr à PoE ad‏ 1855( كُفْرَ هؤلاء 


2d 


sa لحم في المتافقین 555 وله رم چا‎ LS Je «JUS قال‎ a 


- 


& ^" تجد لَه سب‎ 5$ DI وَمَنْ يُضْلِلٍ‎ AUI Le مَنْ‎ 19385 à 


(0 YA uo) تيسير العزيز الحميد‎ ٩ 


۷ | سلسلة diale‏ في بیان مسال 213636 


| a été authentifié que la cause de la révélation de ce verset est 
que lorsque le prophète : sortit pour [la bataille] d'Uhud, un 
groupe de gens parmi ceux qui étaient avec lui rebroussèrent 
chemin. À ce moment-là, les compagnons du prophète © 
étaient divisés en deux groupes à leur sujet; certains d'entre 
eux dirent : « tuons-les ! » Et d'autres dirent : « Non ! ን.” 





[| a de méme été authentifié que Mujáhid # a dit : « Des gens 
sortis de la Mecque arrivèrent à Médine tout en prétendant être 
des émigrés (muhájirün). Après [leur arrivée] ils apostasièrent. 
Puis, ils demandèrent l'autorisation au prophète : d'aller à la 
Mecque, afin de ramener leurs marchandises pour commercer. 
Les croyants divergèrent à leur sujet. L'un d'entre eux a dit : « 
Ce sont des hypocrites « alors qu'un autre a dit : « Ce sont des 
croyants « Allah démontra alors leur hypocrisie et ordonna de 
les combattre. 21ر‎ 


Un autre récit qui va dans le méme sens a été rapporté par 
Abd ar-Rahmàn ibn 'Awf et Ibn ‘Abbâs + et | a été authentifié 
dans ce sens de manière altérée (Mursal)?? par plusieurs tábi'in 
qui sont : ‘Ikrimah, as-Suddi, Qatàdah et Muhammad ibn Ka'b 
al-Quradhi à. 


20 Rapporté par al-Bukhári (1399/105/2) et Muslim (781/5/2). 
21 Rapporté par at-Tabarí avec une chaine de transmission authentique (10052/9/8). 
22 NDT : // manque le compagnon dans la chaine de transmission. 
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Limam at-Tabari # interprète la parole du Trés Haut : (Qu'avez- 
vous à vous diviser en deux groupes au sujet des hypocrites 
? Alors qu'Allah les a refoulés (dans leur mécréance) pour ce 
qu'ils ont acquis.9*5) [Les femmes] en disant : « C.-à-d. qu'Allah 
les a soumis aux régles liées aux partisans du polythéisme, en 
ce qui concerne la licéité de leur sang et de la captivité de leur 
famille. «23 Fin de citation 


L'imàm at-Tabarî considère que ce verset est descendu sur ceux 
qui ont renié l'islam ; lorsqu'aprés avoir rappelé la divergence 
entre les pieux prédécesseurs sur la cause de sa révélation il 
dit : « Et la parole la plus juste à ce sujet est celle de celui qui 
a dit : 'Ce verset est descendu en raison de la divergence des 
compagnons du messager d'Allah & au sujet de ceux qui ont 
renié l'islam aprés s'étre convertis parmi les gens de la Mecque. 
«2۶ Fin de citation 


Ibn Abi Zamanin ጩ a dit : « Ceux-là sont des hypocrites qui 
étaient à Médine et qui sont parti en direction de la Mecque 
pour ensuite se diriger vers al-Yamàmah?, afin d'y faire du 
commerce et qui ont ensuite renié l'islam. Ils ont fait apparaitre 
ce qu'il y'avait dans leur cœur comme polythéisme. Puis après 
cela, les musulmans les ont rencontrés et se sont divisés [à 
leur sujet] en deux groupes. Certains ont dit : « Leur sang est 
devenu licite, ce sont des polythéistes apostats ! « Alors que 
d'autres ont dit : « Leur sang n'est pas licite, ce sont des gens 
qui ont été éprouvés. «, Allah a alors dit : [Qu'avez-vous à vous 
diviser en deux groupes au sujet des hypocrites ? ] «2۶ Fin de 
citation 


23 Tafsir d'at-Tabarí (7/8). 

24 196/۲ d'at-Tabaríi (13/8). 

25 NDT : L'actuelle ville de Riyad dans la péninsule arabique. 
26 Tafsír al-Qur án al-Aziz li Ibn Abî Zamanín (393/1). 
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Parmi les preuves, il y a : qu'un groupe de savants considérent 
plus authentique le fait que ‘Umar ibn al-Khattàb #@ s'est 
abstenu d'excommunier ceux qui ont refusé de verser la zakat 
[aprés la mort du prophète]. Et lorsqu'Abü Bakr # lui démontra 
leur mécréance, il fut d'accord avec lui. [Suite à cela] Abû Bakr 
n'a pas demandé à ‘Umar de se repentir pour son abstention à 
leur égard. 


Et | a aussi été authentifié que ‘Umar a dit à Abû Bakr #@ au 
sujet des « apostats « : « Comment pourrais-tu ied dec 
gens, alors que le prophète = a dit : ‘Il m'a été ordonné de 
combattre les gens, jusqu'à ce qu'ils disent qu'il n'y a pas de 
dieu sauf Allah. Ainsi, celui qui dit cela, aura préservé de moi 
ses biens et sa personne, à moins qu'il ne transgresse [la loi de 
l'islam] et son jugement appartient à Allah’. ۲ 





[Lorsque certains de la secte d'al-mu'tazilah ont déclaré que 
le Coran n'était pas la parole d'Allah mais plutót une création], 
certains imâms parmi les pieux prédécesseurs se sont abstenus, 
au début, de les excommunier. D'autres ignoraient la mécréance 
de [la secte] d'al-jahmiyyah malgré la gravité [de leur mécréancel, 
et ce n'est pas pour autant qu'ils devinrent mécréants. Lorsque 
la preuve de leur mécréance est devenue évidente [pour ces 
imáms], ils ne se sont plus abstenus à leur sujet, et ils n'ont pas 
renouvelé leur islam en raison de leur précédente abstention. 


27 Unanimement reconnu par al-Bukhárf (1884/22/35) et Muslim (7132/121/8). 
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Ya'qüb ibn Ibráhim ad-Dawraaf a dit : » J'ai demandé à Ahmad 
[ከበ Hanbal au sujet de ceux qui disent : ‘Le Coran est créé, il a 
répondu : Je ne les rendais pas mécréants jusqu'à ce que j'ai lu 
des versets du Coran : (Mais si tu suis leurs passions aprés ce 
que tu as recu de science.:^ [La vache], et Sa parole : (aprés ce 
que tu as recu de science.!2°} [La vache], et Sa parole : {II l'a fait 
descendre en toute connaissance.155) [Les femmes]. »” 


Ibn ‘Ammâr al-Müsili à a dit : « Ibn al-Madînî m'a dit : ‘qu'est-ce 
qui tempêche de les excommunier 2! (En parlant d'al-jahmiyyah) 
« Je répondis : «au départ, je m'abstenais de les rendre mécréants, 
jusqu'à ce qu'Ibn al-Madini m'en dise plus à leur sujet. Lorsqu'il 
a cédé à l'épreuve, je lui ai écrit une lettre lui rappelant Allah, et 
ce qu'il m'a dit au sujet de leur mécréance. »?? 


C'est ici que s'achéve le premier point... 


Dorénavant, nous passons à l'explication du deuxiéme point 
qui est : quel est la raison (al-manát, al-'illah ou as-sabab) de 
la mécréance de l'abstentionniste (al-mutawaqqif) sur les 
polythéistes. 


La réponse est : le démenti (at-takdhfb) des lois légiférées (ach- 
chará-i') et sa réfutation (ar-radd). 


28 Rapporté par Abî Ya'lá dans l'ouvrage "Tabagát al-Hanábilah" (414/1) à propos du livre d'al-Khallál, avec 
une chaine de transmission jugé comme bonne. 

29 Rapporté par al-Khatib al-Baghdádí dans “1۹/۷ Baghdád" (421/13) avec une chaine de transmission 
authentique. 
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Donc, au regard des textes rapportés par les savants au sujet de 
cetannulatif (an-náqid), il apparait clairement ce qu'ils ont affirmé 
: que la raison (al-manát) de la mécréance de l'abstentionniste 
(al-mutawaqqif) sur le mécréant est liée au démenti des lois 
légiférées (takdhib ach-chara-i') et leur réfutation, et non à cause 
de l'annulation du fondement de la religion. 


Certes, la majorité des savants ont constament rappelé cette 
raison (al-manát) en se fondant sur le fait que la mécréance 
se réalise en rejetant les jugements qui sont rapportés par un 
grand nombre (al-mutawátir) sur lesquels il y a unanimité, ou 
en rejetant ce qui est connu dans la religion par nécessité (al- 
ma'lûm min ad-din bi ad-darürah). 


Le cheikh de l'Islam ibn Taymiyyah ጩ a dit : « La mécréance 
se manifeste en rejetant ce qui est connu dans la religion par 
nécessité, ou en rejetant les jugements [qui sont rapportés par 
un grand nombre] (al-mutawátir) sur lesquels il y a unanimité ou 
autre. »” Fin de citation 


e Voici quelques paroles de savants sur lesquelles nous nous 
sommes arrétés qui mentionnent la raison (al-manát) de 
la mécréance de l'abstentionniste (al-mutawaqgqif) sur le 
mécréant : 


50 MajmüÜ' al-fatáwá ٠ 
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Le Qàdi 'lyàd justifie l'excommunication de l'abstentionniste 
(al-mutawaqqif) de rendre mécréant les juifs, les chrétiens et 
celui qui a délaissé la religion de l'islam en rapportant la parole 
d'al-Bàgillàni qui a dit : « Car, ce qui se repose sur les preuves 
(at-Tawdif) et l'unanimité (al-ljmá') sont en accord au sujet de 
leur mécréance. Par conséquent, s'abstiendra [de les rendre 
mécréants] : celui qui aura démenti les textes et ce sur quoi 
se reposent les preuves, ou celui qui aura douté [de leur 
mécréance]. Or, le démenti ou le doute [de leur mécréance] ne 
peut se manifester que chez ህበ mécréant. »*፤ Fin de citation 


Ibn al-Wazir as-San'àni à» a dit au sujet de excommunication 
de celui qui doute [de la mécréance] de l'adorateur des idoles 
et de celui qui ne le rend pas mécréant : « Il n'y a pas de raison, 
en dehors du fait que sa mécréance est connue dans la religion 
par nécessité (al-ma'làm min ad-din bi ad-darürah). » Fin de 
citation 


D'autre part, le cheikh ‘Abdullah ibn Muhammad ibn ‘Abd al- 
Wahhäb a a justifié l'excommunication de celui qui dit qu'il 
n'est pas permis de rendre mécréant celui qui témoigne des 
deux attestations de foi, méme s'il adore autre qu'Allah, en 
disant : « Celui qui dit cette parole dément Allah, Son messager 
et l'unanimité des musulmans. »* Fin de citation 


31 Ach-Chifá bi-ta'rff huqûq al-mustafá (280/2). 
32 Ar-Rawd al-Básim (509/2). 
33 Ad-Durar as-saniyyah (250/10). 
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۹ الشفا بتعريف حقوق المصطفى (۲۸۰/۲). 
۰ الروض الباسم (۵۰۹/۲). 
۹ الدرر السنية (۲۵۰/۱۰). 
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Et certains imâms de la prédication du Najd ont dit : « Celui qui ne 
rend pas mécréant les polythéistes, ne croit pas en la véracité 
du Coran. En effet, le Coran a rendu mécréant les polythéistes, 
a ordonné de les rendre mécréants, d'éprouver de l'inimitié à 
leur égard et de les combattre.»?^ Fin de citation 


Nous nous contentons de cela avant la prochaine rencontre 
dans un autre cours, si Allah le veut. 


Enfin, nous demandons à Allah l'aide, la réussite et l'exactitude. 
Et que la priére, le salut et la bénédiction soient sur Son 
serviteur et messager Muhammad, ainsi que sur sa famille et 
ses compagnons. 


28 Ad-Durar as-saniyyah (291/9). 
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